Canada CONDITIONAL SENTENCE ORDER
Province of Québec

Judicial district of Montreal

Locality of Montreal

Record No. : 500-01-017021-038 SK

Sequential No. :

Police force and Occurrence No. : GRC-2002MCOM2543

Statistical Code :

WHEREAS PFEIFFER , Sydney H. , born on 1947-12-25,

domiciled at 768 PRATT OUTREMONT ,

telephone number ,

was tried under the Criminal Code and found guilty on APRIL 11 2007,

of the following offence : SECTION 380(1)A) CR. C. ,

and condemned on FEBRUARY 20 2013, and was sentenced to a term of 2 YEARS- 1 DAY,
before the following judge JEAN-PIERRE BOYER, JCQ.

AND WHEREAS the Court is satisfied that the offender's serving his sentence in the community will not
endanger the safety of the community.

NOW THEREFORE, the Court orders that the offender serve the sentence in the community for the
purpose of supervising the offender's behaviour, subject to the offender's complying with the conditions set
out in the law and prescribed by the Court.

THE OFFENDER SHALL, FOR A PERIOD OF 2 YEARS- 1 DAY ,

» Keep the peace and be of good behaviour;

* Appear before the Court when required to do so;

Report to the supervisor ;

Remain within the jurisdiction of the Court uniess written permission to go outside that jurisdiction is
obtained from the Court or the supervisor;

* Notify the Court or the supervisor of any changes of address or name and notify them rapidly of any
changes in employment or occupation.

AND IN ADDITION, THE OFFENDER SHALL COMPLY WITH THE FOLLOWING CONDITIONS :

THE OFFENDER SHALL ALSO UNDERTAKE TO :

1. Other conditions :

1) REPORT TO THE SUPERVISOR TODAY AT ROOM 11.09 AND THEREAFTER , WHENEVER
REQUIRED BY THE SUPERVISOR AND IN THE MANNER DIRECTED BY HIM.

2) SHALL BE PRESENT AT HIS DOMICILE

A/- 24 HOURS ON 24 7 DAY OVER 7 FOR THE FIRST 8 MONTHS

B/- BETWEEN 23H00 AND 7H00 AM 7 DAYS OVER 7 AM FOR THE NEXT 8 MONTHS
EXCEPT:

A/B/- FOR A LEGITIMATE AND REMUNERATED WORK

A/B/- FOR MEDICAL PURPOSES FOR HIM/HIMSELF AND IMMEDIATE FAMILY,

A/- TO PRACTICE A RELOGIOUS CULT AND NOTIFY YOUR SUPERVISOR OF THE DATES

A/ - FOR HIS VISITS TO HIS SURVEILLANCE OFFICER , FOR VISITING PURPOSESE OF YOUR
DAUGHTERS

- ORDERS THE ACCUSED TO HAVE A TELEPHONE LINE AVAILABLE AT ALL TIMES AND
PROHIBITS ANY CALL FORWARDING DEVICE

- LEAVE FREE ACCESS TO HIS SURVEILLANCE OFFICER (OR HIS REPRESENTATIVE ) TO HIS
DOMICILE AT ALL TIME.
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At Montreal, on february 20 2013

Judge, Justice of the ﬁ?’e, Clerk

DECLARATION OF OFFENDER (Subsection 742.3(3) Cr.C.)

| have read this order or it has been read to me. | have been given an explanation of the procedure for
applying for changes to the optional conditions provided for in section 742.4 Cr.C. and an explanation of the
measures that can be taken under section 742.6 Cr.C. in case of a breach of conditions of the order, and |
understand their meaning, the conditions and the explanations given me. | have received a copy of this
order.

At Montreal, on february 20 2013 / / % /

gnature éf'the oﬁend%
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ORDONNANCE DE PROBATION
Canada
Province de Québec
District Judiciaire de
Localité de
Numeéro du dossier :
Numéro Séquentiel :
Corps policier et numéro d'événement :

Code Statistique :
ATTENDU QUE ,néle y
domicilié au , téléphone ,

a été jugé aux termes du Code criminel et déclaré coupable le

devant le jug'e ;
de l'infraction de

ET ATTENDU QUE le , le tribunal a décidé, sujet
aux conditions ci-dessous prescrites:

- que le délinquant purge une peine d'emprisonnement avec
sursis de .

A CES CAUSES, LE DELINQUANT DOIT

pour une période de , Soit

- lorsque le délinquant a été condamné a I'emprisonnement avec
sursis, a la fin de la période de sursis.

SE CONFORMER AUX CONDITIONS SUIVANTES :

NE PAS TROUBLER L'ORDRE PUBLIC ET AVOIR UNE
BONNE CONDUITE, REPONDRE AUX CONVOCATIONS DU
TRIBUNAL, PREVENIR LE TRIBUNAL OU L'AGENT DE
PROBATION DE SES CHANGEMENTS D'ADRESSE OU DE
NOM ET DE LES AVISER RAPIDEMENT DE SES
CHANGEMENTS D'EMPLOI OU D'OCCUPATION.

ET DE PLUS :

A ,le

Juge, Juge de paix, Greffier

Déclaration du délinquant (Paragraphe 732.1 (5) C.cr.)

J'ai lu la présente ordonnance ou elle m'a été lue. J'ai regu une
explication du contenu des paragraphes 732.2(3) et (5) C.cr. et
de l'article 733.1 C.cr. et une explication des modalités de
présentation d'une demande de modification des conditions
facultatives de 'ordonnance, j'en comprends le sens, les
conditions et les explications qui m'ont été fournies et j'en ai regu
copie.

A Jle

Délinquant
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WHEREAS PFEIFFER , Sydney H. , born on 1947-12-25,
domiciled at 768 PRATT OUTREMONT , telephone number ,
was tried under the Criminal Code and found guilty on APRIL 11 2007,

of the following offence : SECTION 380(1)A) CR. C. ,
before the following judge JEAN-PIERRE BOYER, JCQ.

AND WHEREAS, on FEBRUARY 20 2013, the Court adjudged, subject
to the conditions hereinafter prescribed:

- that the offender serve a conditional sentence of imprisonment of 2
YEARS- 1 DAY .

NOW THEREFORE THE OFFENDER SHALL,
for a period of 2 YEARS , i.e

where the offender is under a conditional sentence order, at the
expiration of the conditional sentence order.

COMPLY WITH THE FOLLOWING CONDITIONS:

KEEP THE PEACE, BE OF GOOD CONDUCT, APPEAR BEFORE THE
COURT WHEN REQUIRED TO DO SO BY THE COURT, INFORM THE
COURT OR THE PROBATION OFFICER OF ANY CHANGES OF
ADDRESS OR NAME, AND NOTIFY THEM RAPIDLY OF ANY
CHANGES IN EMPLOYMENT OR OCCUPATION.

AND IN ADDITION THE OFFENDER SHALL COMPLY WITH THE

FOLLOWING CONDITIONS:
At Montreal, on February 20 2013
Judge, Justice of the Peace, Glerk

DECLARATION OF OFFENDER (Subsection 732.1(5)Cr.C.)

1 have read this order or it has been read to me. | have been given an

explanation of subsections 732.2(3) and (5) Cr.C. and of section 733.1
Cr.C., and an explanation of the procedure for changes to the optional
conditions of the order and | understand their meaning, the conditions

and the explanations given me. | have received a copy of this order.

At Montreal, onA-ebru. 2013, -
aturef tie offender /
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